-

=

¥
. -
w

Sk

ooem
H‘.

T
s e

o
- g
L ——

e S o

5w
il e dte e &

-
.

=
-

-~ N

3 b —
£l

67 - s S P a7 7k o e, 6 § [

o

.#‘ I-—
.-]I——-:. 1

2

> e i e
m .. ,_“ﬂ. i_mw SR “.,_.,__._,_“..
Roil < - |

AR
#
by
7
s
k]
-
r
L9
?_
A
_‘_'::':— L |

iy
‘\.-.'I-f-:--:‘-:- e
———

£ 3

¢ g™
-
.
Y
= U—ﬁ
_
o
=
A
-
L.
&1
3
w
=
-]
- H
H
: |
el
'l-'-"-_"_-—-..L

[ - "E s
s
T v e

L
o

Reirvsrriabil’ y . PO
- £ (" S g - ...-__w Y i i Jt.-ﬂ_l...-_.ﬂ..-.
el AW 0 18 i R B Nt W ,
Lo n » .Ew \_mw.....rw. R B .,_”,w o DT y

: __ ! 4 NEN, R
M “y - W
RN s othnm, RN w ] -
1 A - A LI

NP
S ¥
.
4
'-h..
.S
5
R
v
N A I Y

-

—
==
.
- =
=

7
22
e

-
1)
b

-
-

e

——
= -

B S I,
.
W
=
L

__. - ..... ..._-.ﬁ-. .y
t) | _m : M__, g w
b, 1. O i
g+ .. ( ) P i l me
{ ’ Y L L, W .
..4._._. et 1 §hey . ¥ _ __ L |
W.W M. b ._ .r_H;.t__m._. s < fn—.mnﬁ; ‘.w...___h—.‘ ._.hi.w..- e
ﬂ.m.h.ha R e R, o
JM i o TN

L

S el TR T

}1

Heg-
~/

i | ; —

e

Eay—es

-"_"1'5"‘
el L T G R, i

¥
ri';
E
L

-

y

=

i

o s e o
[ '. - . b
'..'J'
.‘
-.Ll‘
]
-‘ L
o~
s
ﬁ

+

G"’i“b’
i
2
L

&

o

v
ed
g
?—

__.,_ _ s T ot
£ :__u ¢ .__.M_,.w_j_., e h...h.fu i #J_
e | ._ ...,,..L ._.M....:_.. g T ITEN A o~ d &
¢) BB P e N S L Shy b
. : PEE T S R N RO aMTEBERIgS, 3 { AN )
ay k £ e . Py n___._.;_.#:._ m‘vw,..ﬁ.w ﬂ ;
s i preed « : T e S B3 ol i
) 1, B o, W i o I e AT Rl ¢ g |
Lo Ty~ i T bl - e @
b K L » PN N g o
S . SRS, —»:. Aoy R}
w... ._.* r@w,.. o B A
M.._...m £ Ll R ___\ ’ .
L

- . i
R S 4
.E-ti"'._'l.

P e i PR WA Rl QRS I
r ¥ A o m» ﬂﬂm’_&-ﬁ Lop #m«.ﬂ& o .,ﬂ.._'.y ?.ﬂ.u .H.._u.. : VM
L___.‘._ﬂ__ bl ¢ r -.._. NLTL D
5 ﬁv.... H o .un_.?__.mu..u? _q_._....q... Ay _F?..T. -

A o 14 T ey

: - _—_____._..... ) B N | / | 4 _ PR R TR
ol R 1 P o T
“ % LA

Y AN ) -+,
ﬁ .-T
...___..b Nl

O

Eata

-
& 3
‘i

—

:l__ ﬁq .ﬁuxl_:‘__ __._ta -
! ﬁw.nq.ﬁ._ﬁ..
. Wy L WERVINRES ,
. PR LTPRR TR TP AR
0 1 A .bﬂ .._ﬁu.p_._...ﬂh s _.__mn.,.__...ﬁ___. .v : _.u.. :_...\m ._._._.a
...H gy 8.5 1 ﬂ. m ) P M

Bkt N A i ] _".__Tm

ag
»
Y
-,
&
-~
o

E
N
2




A oSO B B OB 78

The Chinese University of Hong Kong
Institute of Chinese Studies

The ICS Ancient Chinese Texts Concordance Series

%%W@E%@ﬁ?%ﬁ%l%ﬁ

Y ?‘ % 9

A CONCORDANCE TO THE

L U N Y U
OB BN E A

The Commercial Press



CUHK ICS THE ANCIENT CHINESE TEXTS CONCORDANCE SERIES

Classical works No.14
A Concordance to the Lunyu

Series editors: D.C. Lau Chen Fong Ching
Publication editor: Chan Man Hung

Editor: D.C. Lau
Executive editor: Ho Che Wah
Publisher: THE COMMERCIAL PRESS (HONG KONG) LTD.

Kiu Ying Building, 2D Finnie St.,
Quarry Bay, Hong Kong.

Printer: ELEGANCE PRINTING & BOOK BINDING CO., LTD.
Block Bl 4/F., Hoi Bun Industrial Building,
6 Wing Yip St., Kwun Tong, Kin.

Edition/Impression:  1st Edition/Ist Impression Apr 1995
(©1995 by The Commercial Press (H.K.) Ltd.

All rights reserved. No part of this
publication may be reproduced,

stored 1n a rctriceval system, or
transmitted in any form or by any means,
clectronic, mechanical, photocopying,
recording and/or otherwise without the
prior written permission of the publishers.

ISBN 962 07 4286 0
Printed in Hong Kong

FEPNAKPHEI(EHEH
SRR RS HEFRS T
EEIR M

BHER: BEEr Bk

AR ¢ P &

W . Z(EET

PITHROR | o] L HE

H KR & BHIEEE (&& FRAA
FE sl R SN EE2 DS E A

ED B % - ERECIRIBY A FH IR 28 )
AL E MBS R e R [ ¥ A H4EB1E

K R 199554 H S8 1 MU LR HI R
©1995m BB H#E IR
ISBN 962 07 4286 9

Printed in Hong Kong



PS8 F8% ( Prof. D. C. Lau ) et S EVNEHE AR DT molil gk
RS TEF ABENGERFETE » RN MK E e A2
7. — L EATEE R ol ik rb S0 K EBR G LR I e o BIFERT Y —

AARFEREK  BaRlH e LA RPSR BRI E 5 » PIFURBEREY
PRESE > DEEREOREMESMRE > HbGwd) (&)
(&) =E8BZ23:% » CAGBMARPEITTRLEZSE -

(R 7 IE {8 4-(Dr. Chen Fong Ching) * — L/ T F05 6 (Harvard ) X

BB L > —NOSVUELM ( Brandeis ) KBHEBIH L » — /N E
Y - PERRBONEEST L KEWEF: » — A RFE LB
FHTHTRE S o IS L — AT F IR M A A+ -Efd) - 3K
TR Lz B ax o




H hR 3 A

—hNA\NE - » FEPXKRBPRE XA ESH  XBERETRRXZE®, @K
EhH > WIEFHRPXKRKEBEERRBEDP ORMURMW IR » 8257 " %R DI 2 5 E 30K
EILENE, » REU=Z2FSKH > SERUZSHEHXRENV/\NBEBEFRARR o
EREREIE > BERRH (FEREPFXXRETEXIEHAMTEREGREZIZFRIIE
HY » LEFIZEEE - X8 REXRBLIWERE o

Il

(BFHPXKRKEEZRNETEZFRIIRT) CREILF - BoMRBERET > 5
BARTEBARE "EFF5 L, CHE8 EPER "ZEFRG L HE ORBRPRX-—BRENR
UK > LREBESIEEE > AREHRKERFE IR IREIAC 8% o

"FFEI O IEFRBEMARTILAS  HEE2NBX - AHHIKEE - BWAYBRE
HESIZCHREBLE B +=14 » ZEEIK (Hugh of St. Cher) BE#AL (I T X EK
BEg) o

REEEY ( 28 ) PEE+—F(1922)KRT (EZHBE) —8B > LRXAREEIK
(EERY) Z2XREX» K EX» BFFFRS» UESZEHEFRBB » THWHMEHBEKEF
ZaF o  WBHaGgFAHEBCER HERXRFRFEYUNECTE #XFHERREQGZ
BX ~{TXR REABEZEFRIICHEE » (EREE) —FRFERS > SHHEERE
R MAMBERXBEEF B IwRFE H)EATRA - ERAHABREEI|E» BAE—HL=
%ri » EEEFBI B RTEES| ISRIME IR ILIRERE - I SRME » b4
EERF o BR L E ﬁcnl,«x—l—%ﬁﬁfﬁmm g 5| 1§ o lbfﬁgﬁﬁ o AMAEBEE &
fvﬁezﬂﬁﬁ ARG BT REBRIIEBERAERZ o K5H8IH LaE SHERZGTEE
LT Bl r - EHBEETAEHXK . FIFEEES %ﬁ%ﬁﬁﬂ/\?%%ﬁui
W REER "FFRG,  BESESEBLUERBICBREN  ETESBXXEEHR =
ZHFETE o

— =% » HELEEZE (51BHR) > L "5l18, B5F Index>» TEWMEEE » Y
;o Index FEE "5, »slIBmMBE—HELWIA > KA%% "X5], o THtEe
S - TiliE - Eﬁ%’iﬁ%lzﬁ"’rﬁ_ . Concordance SR "HESE, o Index £
Concordance BRI w%%iﬁ%ﬁﬁézgﬁ%% » RIKEBZF ~ 59 » TIKE
%E’(E%ﬂ% & A E’EBE BERARMXBPAAIRCF » WM » K/NNFR » B E
BPX@ilat » BEIACHARERFSCRE - HELERERHELZ Index ZF/E "5118, .
EFEFOFEB  Concordance 3BfF "HER,  RRER  REHER—A=EFE/] » =
IR TENRERE T IR KRKE S (5118) RBERZ "HER, » U4
BEAE EETOE - SBINREBEEREZSE (Index) » KB 2E 2 Concordance B S
"EREFRG|, o

9 B G




n
T v, I L L LTt

e e e . La . T ..
et e A . ] St : St e AR | e e e B et . i E . LA TR . . e L] T . s a . . ot
Y . L. - T LI . e T - f - st e . [P Y. L [T I .. P Y EVPR P S . O U B T . .
s FL B somra T ' T W e St ...._.q_h._d + [ TR T T L re L e IR L W e e . Telots o liw L e O B R Lk o R S SN, ) g M et i B Y ST

g ..L._..v_......n....v..-..#i ...-W [ r* :

i S

=
o
o
-
[
>
=
-
7]
8]
o
©

TEEBERR BEEMNAERARIE  AEREFK

a

C

" —
o
 —

FIFBIERESTRZEFRS > K

AEFEL

Il




PREFACE

In 1988, the Institute of Chinese Studies of The Chinese University of
Hong Kong put forward a proposal for the establishment of a computerized
database of the entire body of extant Han and pre-Han traditional Chinese
texts. This project received a grant from the UPGC and was given technical
support by the Computer Services Centre of The Chinese University of Hong
Kong. The project was to be completed in three years.

From such a database, a series of concordances to individual ancient
Chinese texts will be compiied and published in printed form. Scholars
whether they are 1interested 1in Chinese literature, history, philosophy.
linguistics, or Jlexicography, will find in this series of concordances a

valuable tool for their research.

The ICS Ancient Chinese Texts Concordance Series is planned in two
stages. In the first stage, texts without existing concordances will be
dealt with. In the second stage, texts with existing concordances will be
redone with a view to greater accuracy and more adequate textual notes.

In the Western tradition, the concordance was looked upon as one of the
most wuseful tools for research. As early as c¢. 1230, appeared the
concordance to the Vulgate, compiled by Hugh of St. Cher.

In China, the first concordance to appear was Laozi Laojielao in the
early nineteen twenties. Cai Yaotang who produced it was in all probability
unaware of the Western tradition of concordances.

As the Laojielao was not for sale, it had probably a very limited
circulation. However, Cai Yaotang's contribution to the compilation of

concordances to Chinese texts should not go unmentioned.

The Harvard-Yenching Sinological Concordance Series was begun in the
1930s under the direction of Dr. William Hung. Unfortunately, work on this
series was cut short by the Second World War. Although some sixty
concordances were published, a far greater number of texts remains to be
done. However, with the advent of the computer the establishment of a
database of all extant ancient works become a distinct possibility. Once
such a database is established, a series of concordances can be compiled to
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cover the entire field of ancient Chinese studies.

Back in 1932, William Hung in his "What 7s Index ?" used the term 5/%
for "Index" 1in preference to the Japanese 5|, and the term HFESE for
concordance. However, when he came to compile the Harvard Yenching
Sinological Concordance Series, he abandoned the term EFELME and used the
term 5148 for both index and concordance. This was unfortunate as this blurs
the difference between a concordance and an index. The former, because of
its exhaustive 1listing of the occurrence of every word, is a far more
powerful tool for research than the latter. To underline this difference we
decided to use FF ¥ 5| for concordance.

The ICS Ancient Chinese Texts Concordance Series 1is compiled from the
computerized database. As we intend to extend our work to cover subsequent

ages, any 1deas and suggestions which may be of help to us in our future
work are welcome.
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TEARE o

3 . XEHNE - FEHHEYR (REFH) - SRIHEZT » HEBKFKREEHES o

4 . Bt (BEZWH - BEFHTHERR) UAEFRRSEH S ZHE o




Guide to the use of the Concordance

1. Text

1.1

1.2

The text printed with

the concordance 1s based on the Chongkan Songben

Lunyu zhushu BHIREXREFTH. Song Edition of the Commentaries and

Subcommentaries to the L

Round brackets signify c
This device is also usec
character b is indicatec

RERMSE (&)

The character & mis
authority of the Hua

A Tlist of all delet

unyu re-cut by Ruan Yuan Bt in 1816.

eletions while square brackets signify additions.
for emendations. An emendation of character a to

by (a) (b) . e.g.. B

1.15/2/15

sing in the Lunyu zhushu edition, is added on the
ng Kan's Lunyu yishu edition (p.1/15b).

tons and additions is appended on p.27. where the

authority for each emendation is given.

BEA(T) (&)

10.24/25/27

The character & in the Lunyvu zhushu edition has been emended to %

on the authority of

Tang shijing (p.1142).

A Tist of all emendations is appended on p.27 where the authority for

each 1s given.

1.3 Where the text has been emended on the authority of other editions or the

1.4

parallel  text found

in other works, such emendations are either

incorporated into the text or entered as footnotes. For explanations. the
reader is referred to the Bibliography on p.25.

For all concordanced characters only the standard form is used. Variant
or 1incorrect forms have been replaced by the standard forms as given in

Morohashi Tetsuji's Da

1 Kan-Wa Jjiten, (Tokyo : Taishukan shoten, 1974).

and the Hanyu da zidian (Hubei <cishu chubanshe and Sichuan cishu
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chubanshe 1986-1990) e.qg.,

1.5 The

1.5.1.3

1.5.1.b

1.5.1.cC

B HEBEHRSE 7.26/17/1

The Lunyu zhushu edition has 1B which, being a variant form, has been
replaced by the standard form 1A as given in the Dai Kan-Wa jiten. A
list of all wvariant forms that have been in this way replaced is
appended on p.Z24.

textual notes are mainly based on Chen Shunzheng's Lunyu yviwen jishi.

A figure on the upper right hand corner of a character indicates that
a collation note is to be found at the bottom of the page. e.g.,

TIRER F 1.1/1/3
the superscript ' refers to note 1 at the bottom of the page.

A range marker * * is added to the figure superscribed to indicate
the total number of characters affected, e.qg.,

g1 - 1.10/1/727

The range marker indicates that note 18 covers the two characters

st

Where there are more than one variant reading, these are indicated by
A, B, e.qg.,

"B ERERTE 1.1/1/3

Note 2 reads A. BBk B.KkH. showing that for HHE one version
reads BEX . while another version reads XAH.

1.5.1.d A comment on a collation note is marked off by the sign{ ) , e.qg.,

ECHE 3.11/5/21

Note 5 reads: iR (REIL . "M, BJ/]S "7, o) .
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1.5.2 Besides readings from other editions, readings from quotations found in
other works are also included.

1.5.3 For further 1information on variant readings given in the collation
notes the reader is referred to Chen Shunzheng's Lunyu yiwen jishi, and
for further information on references to sources the reader is referred

to Bibiiography on p.25.

2. Concordance

2.1 In the entries the concordanced character is replaced by the O sign. The
entries are arranged according to the order of appearance in the text.
The frequency of appearance of the character concerned in the whole text
1s shown, and a Tist of all the concordanced characters in freguency

order 1s appended. (Appendix)

2.2 The entries are listed according to Hanyupinyin. In the body of the
concordance only the most common pronunciation of a character is listed
under which all occurrences of the character are located.

2.3 Figures in three columns show the location of the page and line in which
the first character in the text cited appeared, e.g., 1.1/2/3.

1.1 denotes the chapter.
Z denotes the page.
3 denotes the line.

3. Index

A Stroke Index and an Index arranged according to Hanyupinyin are
included.

3.1 The pronunciation given 1in the Ciyuan (The Commercial Press. Beijing,
1979-1983) and the Hanyu da zidian is used. Where a character has two or
more pronunciations, it can be found under any of these in the Index. For
example : & which has four pronunciations : shud, shul, yué. tud is to

e found under any one of these four entries. Characters with the same

pronunciation but different tones are listed according to tone order.

Characters of which the pronunciation is unknown are relegated to the end

of the Index.
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the body of the Concordance only the most common pronunciation of a

3.2 In
but in the Index all alternative pronunciations of

character is listed ,
the character are given.

3.3 In the Stroke Index, characters with the same number of strokes appear
under the radicals in the same order as given in the Kangxi zidian.

3.4 A correspondence table between the Hanyupinyin and the Wade-Giles systems

is also provided.



= B 5 B F R
ai bdn bén bié bd
o 59 K (fan) /8 3 60 Bl 61 1% (b0) 62
AR 59
ai bén bin bd
- 59 | ban Z 60 2 61 Bt (p1) 112
®(y7) 158 =2 59 & 61 4 (D6) 62
i 59 M (bian) 61 | bén
3 (bén) 60 bin bu
an bang ® (bTn) 61 25 62
% 59 58 59 | béng * 62 i 66
B2 (yTn) 163 % (péng) 112 - 60 3] 62
cail
a0 bang by bing & 66
X (yao) 153 it (bing) 62 H 60 oK 62
o 60 B (béi) 60 T 62 | cai
a0 -4 60 B (ping) 112 7 66
L& 59 { bdo il 60 L& 66
.. 59 {x 60 bing & 66
i) 60 | bi X 62
ba ¢ 60 % 60 g (ping) 112 cajl
RE (pa) 59 AR () 81 Z=s3 66
bao 5 (bei) 60 bing ® 66
ba 5 60 ) 61 i 62
N\ 59 i 60 e (fei) /9 B (ping) 112 can
.2 60 BE(pi) 112 75 62 g2 (shen) 125
ba 3 61
18 (bd) 62 | bei bo can
B 59 2 60 | bian & (fa) 78 7% 66
] 59 7B 60 HE 61 i 62
# (p1) 112 Y | 61 can
bai bo 2 (shén) 125
=] 59 | béi bidn B (bdi) 59
3t 60 #(bian) 61 #(T0) 80 cang
bai 18 62 ™ (zang) 176
=] 59 | béi bian 5 62 % 66
8 (hd) 62 it (béi) 60 F 61 # 62
¥ (b6) 62 & 61 Lis| 62 cdo
ba1 = 60 #t 61 1 62 () 66
¥ 59 % 60 = 61 & (bao) 60
B 59 il 60 3 62 | cé
bido B 67
® 61 -} 6/




2 R ERFR cen - dao

céen . 68 chou ci Cuo
2 (shén) 125 2 69 F(z1) 189 53 70
chéen & (z7) 189
céng fE (chéeng) 68 chii i 69 cud
& (zéng) 177 H 69 S 69 H(x1) 145
chéng 3 70 741 70
cha & 68 chu
£ 67 B (zhit) 189 | ¢i da
chéng 7t (Zha) 189 2R /70 = 70
chai FX 68 % 70 - 70
&S 67 b1 68 | chu 18 (dan) 71
yK 68 2 69 cong
chan e 68 T 69 & (cong) 70 | da
3 67 P 68 i 70 X 71
A 68 | chi W (zdng) 195
chan K 68 = 69 dai
JEE 67 # (zhéng) 180 B (chd) 69 cong K (da) 71
a5 67 i 69 (A 70 X 71
chéng 5 71
chang 2 68 chuan cou i< 71
Fe 67 JN| 69 W% (z0) 195 sy 71
& (shang) 125 chéng 5 69 4 71
= 67 fE (cheng) 68 cl B (di) 73
=] 67 chuan B (qu) 117
= 67 ch L 69 2 (zu) 195 dan
# 68 B (q1) 113 H (kan) 100
chao BE(19) 103 chuang 53 70 B 71
5 (chuo) 69 £l 69 B (shu) 131
chi i (qu) 117 dan
chao G 68 chuang L 71
# (zhao) 178 B (zh) 187 8 (chuang) 69 cuan - 71
¥ 68 R (zuan) 195
che 2 68 chun dang
B 67 # 69 cul =1 71
chi ¥ (shuai) 131
ché R 68 chin & 70 dang
R (chT) 68 7% (chi) 69 Al 69 R (tul) 136 - 1 /1
B 68
che B (yi) 158 chin cuf dang
1R 67 B 69 # (chan) 69 7 (sd) 123 & (tang) 135
{8 67 & (dang) 71
chi chud cui 3 71
chén IR 69 1] 69 2 (z0) 165 i 71
=] 67 L 69
= 67 chéng cin dao
;= 67 & (zhong) 188 cl 2 70 7] 71
o 67 o 69 2 (chdi) 67




WEBEPFERT R ddo -

ddo
38 (dao)
i8]
2

dao
Z|
fig) (£d0)
15
H
A

dé

o dm

déng
&

di
3K
# (shi)
& (ti1d0)
-4

di

B (CU )

dian

dian

dian

diao

= &

72
71
72

72
135
12
72
/2

72
73

73

73
130
136

/73

74
/3
/3
/3
73
73
/70

73

73

73
74

74
74

diado
B (nido)

diao
E:l

—

3
4 (zhao)

dié
tk (y1)
2 (zh1)

ding
E

dong
L

dong
B (tdng)
)

b

dou

3+

2 (dou)
dou

= (da)
iR (du)

di

ap i u e B

T (tu)

Z(tu)

111

74
74
178

162
187

74

74

136
74

74
/4

74
74
74
/4

74
74
74
74
74

74

136
74
136

duan
¥ty

duan
i3]

dui
8 (zhud)

dui
S|

dun
& (chan)

dun
BX (tun)

EE (du)

duo

it

B

ér

£ R

er

oo

74

74

189

74

69

137

74

74
75
75

75

75
75

75

/8
/8
/8

/8
/8

/8

fa
A (fan)

¢ =

fa
fan
5 (fdn)
fan
fan
fan
K A{fdn)
t18)
A
ER
fang
-
W (fang)
fang
F (fang)

sl

fang
I (fang)

fang
JiX

79
/8
/8

/8

/8

/8

/8

/8

/8
/9
79
79

/9
79

/9
79

79

/9

/9
/9
/9

/9

fai
FE (fei)

fen
2

feng

3|
R (féng)

féng

A (fan)

feng
J& (féng)

fo

fou
A~ {bu)

fou
A~ (bu)

/9
/9

79
/9

79
79
79

/9

79

/9
80
79
80
80

80
80
80

/9
80

80
80

80
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4 REHERTX fu - hao
fu gan T 83 gu gtn
* 80 B 82 IN 83 % (gao) 82 # (Jjuan) a8
A~ (bu) 62 If] 83 & 85
R 81 gan 3t (gong) 84 hd 85 | gquo
1 82 15°¢ 83 | 85 18 (gud) 86
fa B 84
*x (fu) 80 gang ¥L (hdng) 88 gua gub
3, 81 ju(kang) 100 45 84 I\ 85 i 86
% 81 il 82 A% 84 54 85
#6 (16) 80 4 82 =4 84 gud
Ak 81 A (song) 133 | qud U= 86
¥ 81 gao - & 85 ¥ 86
& 81 2 (jio) 97 | gdng
HX 81 = 82 3 (gong) 84 | quai guo
= 82 84 (E3 85 o) 86
fl =3 82
(f0) 81 gong guan hai
2] 81 gao Bt 84 B 85 ¢ 86
i (FU) 81 =} 82 e (kdng) 102 ¥ (Jn) 96
¥ 81 H 84 o 85 hai
% 81 ge Fe (gudn) 86 = 87
i 81 X 83 | gou | 85 = (gai) 82
i 81 ¥ (gé) 83 % (qU) 117 [ 85
1] 83 T 84 # 85 han
fu 74 83 E 4 87
5% 81 gou guan
Fist 81 gé 5] 84 e 86 han
AR (TU) 81 & 83 ‘B 86 Z£ 87
=1 81 gou
G 81 gé & (qu) 117 guan han
= 81 & (hé) 87 & (jidng) 95 w2 (guan) 85 7 87
¥k (ba0) 60 2 (gai) 82 = 86 12 87
18 82 gu FE (guan) 85
SR 82 ge e 84 48 (guan) 85 hang
™ 82 & 83 Fil 84 % 86 17 (xing) 149
#(gao) 82 #3 (quan) 85
gaj geng ZK(Jjia) 93 hang
ok 82 ] 83 1 84 gui 7(xing) 149
£ 83 = 86
gai = 83 | gu ) 86 hao
= 82 ] 84 B 86 & (gao) 82
geng 7 (jué) 98
gan ¥ (géng) 83 ] 85 qui hdo
T 82 15 (héng) 88 = 85 R 86 b 87
H 82 85
gong Y 85 gui hao
=5 83 ) 86 ¥¥ (hdo) 87




WEHERTFTE hé - jido 5
hé B (xi) 146 hut e 92 [ 04
{7 (hé) 87 (15 g1 5 04
hi B 91 ji
hé Ik 90 C 92 jian
=) 87 2 90 hui R (1) 92 Fi(gian) 115
1] 87 Lt 91 4 g2 Z(ql) 115
7] 88 htl & 91 ¥a 92 {& 94
3 88 rid 90 ol 91 2 (J1) 93 B (jian) G4
& 88 B 91 P 94
& (hat) 87 hu i 91 ji ¥ (qian) 115
fo 88 F 90 38 (huai) 90 5 93
% 88 =1 90 x a3 jian
5% 88 han Fr (3in) 96 "] 94
= (gat) 82 hua E (kGn) 102 H(gf) 113 | (jian) 94
88 (a1) 59 # (hud) 90 BX 93 Bz (jian) 94
hud £ 93 B3 Q4
hé hua K. 91 & 93 23 94
{a] (hé) 87 - 90 FR(3T) 92 L 94
1 (hé) 88 hud 28 (37) g2 S 94
157 (hé) 88 hua B (hii) 90 523 93 & (1an) 102
% (hua) 90 B 91 = (qi) 115 & (zén) 177
héng = 90 = 91 223 93
i1 88 s 91 i) 93 jiang
i 88 huai ] | 91 wi 93 i 95
9 90 4| 93 K 95
hong 1
® 88 huai FE(ju) 97 jia jidang
) 90 H(q1) 113 i 93 K 95
héng 3 91 . 4 g3
24 88 huan &y (y1) 161 -4 93 jiang
L 88 fH 90 28 (j1) 92 5 95
B (jiang) 95 HA (q1) 113 jid #(jiang) 95
huan H 92 R (xid) 146 & 95
hdu 2 90 B (qi) 115 X (xia) 146
= 88 fh 91 2 92 B (gl) 85 jido
33 92 R (xid) 147 L 95
hou huang s 92 ¥ (jiao) 95
= 88 £ 91 Jia M (jiao) 95
1% 88 =] 91 ji E (g) 85 23 95
L=} 88 )54 92 X 93
hul AN 92 * 93 jido
hu i (x7) 146 S 92 #M (J1a) 97
Je 89 i 92 jian B (jido) 95
2 90 hui e 92 = 93 54 95
Irge 90 o 91 R 92 i3 94 W (jiao) 95
H (wl) 145 ® 92 EX 94 ) 95
R&(e) 75 B (y1) 158 % (qidn) 116




6 HEHETRFEX Jido -
jiao jing & Ia) 98 kan kua
5% 95 #1 96 izl 98 fil 100 # (hud) 90
# 85 e 96 il 98
s 95 5 96 =) 98 kang kuasi
w (Jjué) 98 it 96 e 08 B 100 & (hui) 91
& (kui) 102
jie jing ju kang i 102
®(j1a) 93 H 97 2 (20) 195 7T 100
= 97 = 98 Bt (kang) 100 kuan
jie H 08 " 102
H g5 jing H{ja) 98 ké
¥ 95 1% 97 B (ju) 98 F 100 kuang
P 95 f 97 | % 98 7 (hé) 88 E3 102
18 95 55 97 2 4 98 £ (hudng) 91
£ 97 ;4 98 | ké
jié af 100 kuang
st 95 jiu juan i 102
st 95 4 97 & (Juan) 98 ké
¥ (jie) 95 o] (k&) 100 kuang
7 95 jiu juan 5 101 Y (xiong) 150
H 95 al 97 % 98 = 101 £ (huang) 91
iy 96 A 97 1= a8
i 97 & 98 keng kul
jié iZ(jing) 97 P 102
#X 96 jiu jué R 101
B 96 % 97 5 98 §% 101 kui
73 97 35 98 83 (yu) 168
jin X 97 B (que) 118 kong U~ 102
& 96 5L 97 2. 98 z= 101 - | 102
e 96 ] 97 & (kud) 102 tze 101 - § 102
5 96 # 97 " 98 B (qui) 86
4 98 kdng i< 102
jin ju fL 101
¥ 96 H (qié) 116 jun zZ¥ (kong) 101 ktin
H (cheé) 67 ¥ 100 T 102 E 102
jin H(Gw) 98 g 98
&= (Jin) 96 = 97 H 100 kong kan
&7 96 {H a8 B (gqui) 86 z= (kong)y 101 ES 102
] 96 Bt 98
¥8 98 kai kou kuo
Jin Ea 100 ) 102 & 102
i % | Jd & (hui) 91
5 96 & (gao) 82 ka1 kou B 102
= 96 g (Ju) 98 g (qf) 115 ] 102
E 96 147
i 96 ju kan kil K (1ai) 102
m(jian) 94 Z (qu) 117 142 100 x 102




HEPE®RTFX Ta1 - mido 7
131 13 11in M (10) 106 | méi
R 102 1 103 K 105 ¢ 37 106 3 (mdu) 109
() 104 7 104 il 105
-y 102 i) 104 7 105 | 14 mé
R 104 B 105 i3 106 212 106
1an Hi 104 -1 106 E 106
& (lan) 102 E 104 1in i 106
% 104 = 105 mei
1an = 104 gE(1in) 105 | 1d g (mei) 106
5 102 R (17) 103 B (1in) 105 & (shuai) 131 R 107
£ 106 i 107
1éng 1idn ling
2 (gérg) 83 S (1ing) 105 S (1ing) 105 Tuan mén
L} 104 5 105 &L 106 X (wen) 141
1a0 B 104 m 105 ] 107
=2 102 1 (1ian) 104 1an
& 102 1ing fig 106 méng
1ian 5} 105 s (10n) 106 - 107
130 3.4 104 2 (méeng) 107
=3 103 oo 104 140 Tan
i) 105 o 106 meéng
130 1iang F (you) 165 I& 107
2 (130) 102 R 104 Tud
% (130) 102 iZ 104 114 2 (qud) 86 méng
2 (yue) 175 & (liang) 104 2l 105 = 107
i 104 Tuod = 107
Te 1iU ¥ (gé) 83
B (yue) 175 1idang 75 105 F(10) 105 mi
R (1idng) 104 B (yue) 175 as 107
161 ] 104 16u i 107
=< 103 & (1iang) 104 2 (130) 102 ma
3 103 ik 106 mi
1idng 1ou g (p1) 112
181 A (11dng) 104 B 105 ma & (m7) 107
oF 103 1 104 5 106
AR 104 10 midn
181 R (10D 106 | m3 % 107
¢4 103 1ido 5% (hé) 88 &h 107
g5 (150) 102 U -3} 107
11 w 104 ) 105 man
b2 103 33 104 oy 106 mian
Bt 103 Tu i1} 107
1ié 7~ (1i0) 105 man
17 5 105 A (jué) 98 8 106 miao
L::) 103 R(1) 104 i 105 B 107
3 103 E (1) 104 % (hé) 88 | mao
@ 103 74 105 (2] 105 i 106




8 FHEPERFE miao - pian
miao B 109 4 110 ny Péi
M 107 X 111 223 112
mut ni
mié K 109 fe(ni) 110 nu Pe1
/1 107 H 109 JE(ni) 110 R 111 if 112
2 (mou) 109 & (y1) 158 {® 112
min vk 109 nii
R 107 B (mo) 109 | ni L8 111 | péeng
[ 109 JE (ni) 110 #(péng) 112
min i) 110 | ni
B 108 | ni E 110 2 (nl) 111 | péng
£3 108 B (ndn) 109 19 110 AA 112
nud 7 112
ming na nian kKt (ndn) 109
=2 108 A (nei) 110 & 110 L 111 pi
BA 108 3 109 B (pi) 112
lig 108 nian nud 2 (béi) 60
ndi A 111 =3 111
ming 7} 109 pi
s} 108 nido nué bt (bY) 60
nai 5 111 = 111 <4 112
mo E(néng) 110 B (p1) 112
B (mo) 109 niao ou = 112
& (W) 144 nan % (ni) 110 & (qu) 117 g8 (bad) 59
= 108 &3] 109
3 109 | nié ou pi
mo JE(Nni) 110 i 111 118 112
* 108 nan 2 111 & (fou) 80
B (bai) 59  (nan) 109 W& (she) 125 pan
%2 108 B (fan) /8 pi
H 109 né ning Pt (pi) 112
5% (hé) 88 5 110 7k (bing) 62 pan B 112
f2] 109 5] 111 K (fdn) 78 = 112
A 109 néj R (y1) 158 Fr(pian) 112
A (mo) 108 2% 110 5 111 ¥ (ban) 59 | pian
B3 111 1= 112
mou néi ning B 111
7 (W) 143 & 110 (£ 111 pian
ZF 109 B(ning) 111 pang E(ping) 112
L 109 néng ¥(nfng) 111 % (fang) 79 {® (hbian) 61
m (ér) 75 #(péng) 112 Bt 112
mou E 110 nid
3 109 4- 111 | pdo pian
ni e 111 2t 112
mu E 110 noéng 1) 112 M (bian) 61
i 109 IE 110 . 3 111
ca 109 L] 110




EEHEFEMT Xk pido - i 9
Di4o q¥ qié & (qu) 117 | ran
= 112 Z. 115 7)) 116 & (qul) 86 X 118
o 115
pie g 115 | qié qid ran
&% (b1) 61 e 115 B 116 K 117 B 118
2 115 x 117
pin 2(j7) 92 | qie rang
<1 112 v (qié) 116 | qu % 118
qi ! 116 2 (qu) 117 % (rdng) 118
pin z(q1) 115 i 117
s 112 t(qie) 116 | qin B (qu) 117 | rang
iz 112 #=(q7) 112 2 (jin) 96 £ 117 #®(rang) 118
%% (féng) 80 &% (j1) 92 32 116 i 117 1% 118
=) 115 = (rang) 118
po ®(jié) 95 | qin qu
8 (bo) 62 = 115 & 116 7 ja) 98 rang
B (ba) 59 25 115 = 116 - ] 117 #(rang) 118
LY 116 = 118
pou qian qu
b (F0) 81 ¥ 115 | qin i (qu) 117 rao
7t (yun) 175 . 116 HY, 117 s 4 118
pu e 115
B®(fu) 81 L 115 qin qu ré
B () 81 » 115 ;| (qin) 116 % 117 % (rud) 123
{5 112 3 (qh) 117
qian qing rén
pu B 115 0 116 | quan A 118
i 112 i 116 % (juan) 98 - 120
gian 4] 116 i (chdn) 69 £ (ren) 121
pu % 116 i 116 - 117
% (bao) 60 réen
qian qing quan 2 121
ql =] 116 || 116 R 118 & 121
+ 112 ®(qing) 116
# 112 | qiang quan ren
i 112 & (jiang) 95 qing 1) 118 {1 121
B 113 5 116 £ 121
1A 113 qiang que T 121
1 ¢ 113 | #8 116 | qing fix 118 &7 121
S 113 | #(qing) 116 B (que) 118 $1 121
giang = 116
qi ] 116 qué réng
] 113 qiéng g (1) 92 3 121
ig 115 | qido » 117 118
& (s1) 133 5 116 ri
#(37) 92 qiu qun H 121
= 115 5 117 ic2 118




10 HEEPIFERTFEX rong - shu

réng san /8 (dan) 71 shen i 127
FX 121 = 123 £2 125
d 121 2 (shén) 125 shang 5 125 shi
ae(song) 133 P 124 {& (xin) 148 X 127
M(song) 133 sdn % (tang) 135 i 126 Fd 128
% 121 2 (shen) 125 1% 124 2 125 ath (chi) 68
B (san) 123 S 125 Fd 128
rou shdng 24 128
* 121 san E(shang) 125 shén B (sh1) 126
5 123 [ 124 it 126
rou shi
2 121 sang shang shén + 128
= 123 + 125 Ui 126 Jay 128
ra W (sang) 123 fal 125 22 126 57} 128
7 121 ¥ (shdng) 124 7 128
e 122 sang shen T 128
& (ra) 123 s 123 shao h25 126 tt 128
= 125 R 126 A 129
ri Sdo 5 129
4 (nd) 111 % 124 | shao shéng 1% 129
z 122 &3 125 #H 126 & (she) 125
$30 4 126 £ 130
ru 3% (5d0) 124 shao B (sheng) 126 = 129
A 122 2 125 " 126 il 130
% 123 sé 2] 130
52) 124 shao shéng 51 130
rui 4 124 A (shdo) 125 & (xing) 150 T 130
i (zhud) 189 % 124 & (zhao) 178 i 130
shéng | 130
run sha she #k (chéng) 68 &K (shi) 127
(e 123 4 124 3 125 B (chéng) 68
i 126 shou
rud sha shé x 126 F 130
5 123 E (shé) 125 5 125 F 130
shi =] 130
sd sha shé P 126
il 123 & (she) 125 & (shé) 125 K 126 shdu
Wb 126 = 130
S shai she 31 127 54 130
¥t (sha) 124 ¥t (sha) 124 it 125 5 127 - 130
£ (cai) 66 & 125 X 130
shan & 125 shi
sai L] 124 5 125 + 127 shu
B(sT) 132 ¥ (ye) 157 a 127 75 130
shan % 125 B’ 127 - 130
Sd] alll 124 5 127 i 131
H(se) 124 = 124 ) 127 77 131




HEEPIERF X shd - tong
shd s7 B (shi) 131 tan ti
o 131 ] 132 ¥ 134 =) 135 #71(Zhé)
YA 131 A 132 * 135
H 132 suan ti
shu {8 (cai) 66 (-] 134 tan 2
& 131 Kfr 132 2 (xuan) 150 & (dan) 71
= 131 ti
By (sha) 131 si sul tdn 3K (di)
5t 133 o 134 H 135 & (d1)
shu 1
=3 131 S7 sui tan P (d1)
i 8 131 133 % 134 = (tan) 135 # (shi)
i 131 g (S7) 132 h& 134 ¥k (tan) 135
£ 131 I 133 14 135 tian
i (shu) 131 5 133 Sui X
B 131 E(s7) 132 4 134 tang
i3] 131 & 133 2 134 e 135 tian
B’ (shi) 127 4 134 % (dang) 71 ’E (dian)
shua 2 133
# (xudn) 150 B 133 sun tang tiao
5 134 R 135 e
shuai song A 135
=3 131 VN 133 sun tiao
i 134 tang & (xi0)
shuai song ¥ (dang) 71 fie (£130)
b 131 $E (c6ng) 70 SUo
A 131 ft (zong) 195 B (xian) 147 | tang ting
% (tang) 135 =
shui song Suo
ot 131 * 133 T 134 tao ting
& 133 16 135 E
shui =/N 133 ta it
7K 131 JA= 133 ftb 135 | tao
; 133 Fa 135 ting
shui ta 43 135  (ting)
&t (shud) 132 sOu & (da) 70
] 133 ¥ (dd) 70 tao tong
shun & 135 1]
& 131 sou tai
74 131 & (sou) 133 BE (néng) 110 te tong
X 135 B (n1) 110 a]
shuo su & (ér) /8 {l|@ (tdng)
) 132 F 133 | tai 23 135 & (zhong)
% 133 K (dd) 71 ]
shud I 134 X 135 téng
173 132 L 134 & 135 fige 135 | tong
B (shi) 131 ¥R 134 BE(néng) 110 {3

11

178

135

/3
/3
135
73
130

135

73

136

150
136

136

136
136

136

136

136
136
188
136

136




12

7

PEERFEX tong - xidng

tong

tou
fg0
i (ya)

tuan
B (zhuan)

tul
Rt

tui
#(d1)

tui

tan
%% (chun)
X

gy

tuo
b (ta)
{1
&t
] (zhud)
&t (shud)

tud

. (3

bl

tuo
% (sui)

136

136
168

136

136
136
136

136

189

136

/3

137

69
137

135

137
137

189
132

137

134

wan
B (guan)
8 (guan)

wan

cll

wan
= (guan)

wan

wang
E (kuang)

-
T
M3

wang
7 (fang)
T (wdng)

(wei)

86
85

137

86

137

102

137
137

79
137
137
137
137

137
137
137
137

137
140
137
137

137
139
139
139
139
139
140

]

8

wei
e (wWéi)

we1i

(y1)

& o R R M

wen
A= (yun)

wén
b4
[l

wen
3 (wén)
% (midn)
X
5]
& (wén)

7 (yu)
A& (e)

B m

- (wdng)

of Mo &8

139

139

139
140
140
140
140
140
158
140

140
175

140
141

140
107
141
141
141

142
86

143
143
167

75
143
143

137
143
143
143

it

¢

=

= R BN
z

£
s

oI IS TS

(e)

>
—

R DERE N T HIE DN
]

w 2o
o~
X, X

X1
R (qi)

144

145
145
145
145
145
145

145
145
145

75

145
145
145
145
145
145
145
145
112
145
146
146
146
146
146
146

146
146

123
146
146
146

115
146

Xidn
4 (xIng)
78 (Sd)
#f (xian)

Xian
8 (jian)
Pe3
]
# (xian)
13

xXiang
H
#5
%
Xiang

% (jiang)
A

xiang

=
F

146
146
146
146

146
146
147

146
146
147

147
147

147
147
147

150
123
147

94
147
147
147
147

147
147
147

95
147

148




WMEHTHRFX xiang - 13

1 I I
#E (xiang) 147 xing Xudn & (yan) 153 yé
#®(rdang) 118 il 149 % (zhuan) 189 R (xié) 148
17 149 1 150 yan
xiang f# (zhuan) 189 = 152 | yé
= 148 | xing BR 153 t 153
¥ (xiang) 147 ) 150 | xuan e 157
#(xiang) 147 4 150 | yan ¥ 157
xing % (xuan) 150 (& 153
xiao 17(xing) 149 B (yan) 153 ye
... 148 £ 150 | xue R 153 3 157
k% (jiao) 95 (<3 150 AE 150 B (she) 125
i3 150 yan 4 157
Xi4a0 #®(xIng) 149 Xué = 153 % (y1) 163
BE(jiao) 95 & 150 B 153
X (jido) a5 xiong I 153 yi
X 150 Xué BX 153 — 157
X130 20 150 il 151 P 153 xK 158
/)N 148 7 158
Xil xUn yang &K 158
X130 -1 150 1) 151 ¥ 153 i 158
* 148 {5 150 18 151 3 153 E(y1) 162
R (jiao) 95 % (tang) 135 U 158
£ 148 | xiu Xun 5 153 B 158
] 150 vl 151
Xié % (stn) 134 yang yi
Vi 148 | xid L 151 {0 153 ® 158
X (jié) 95 % 150 ¥ (xudn) 150 » 153 it 158
8 (chou) 69 =] 158
xié = (su) 134 ya yao H 158
#ﬁ 148 1] 150 g8 (ya) 1561 X 153 M (sh1) 126
» 148 i (xid) 146 = 153 % (yan) 151
xu i (yd) 151 W (jiao) 95 B 158
Xn F (yd) 167 M (yan) 153 5E 158
TH 148 M (hid) g0 yao 5 158
¥ 148 Z 150 | ya f® (tdo) 135 i | 158
] (qin) 116 2. 150 e 151 35 (you) 164
i (shi) 131 = 153 | vi
xin yd m(yu) 168 - 158
B 148 | xu [ 151 LA 159
B (xié) 148 1l (yQ) 170 | ydo % 160
Xing ¥ (hé) 88 & (yao) 153 7&K (y1) 158
82 149 | xu fa 161
L 149 il 150 | yan yao
94 149 % (chu) 69 B (shén) 125 £h (you) 166 | yi
B¢ 149 2 (yin) 163  (yao) 153 X 161
Xuan B 151 % (yue) 175 & (shi) 126
X 150 BR (yan) 153 - 153 I 161




14 HEEHERTFXR yi - z6
K AyT) 158 X (yin) 163 ydu H (yl) 169 4 175
il 162 % (yin) 163 X, 166 1) 170
=) 162 9} 166 = (yd) 168 yun
% 162 ying B 166 Ui 171 ft 175
(1) 162 fiE 163 A (you) 165 B (30) 59
Z 162 5 166 -] 171 yun
HE(sh1) 126 | ying L3 171 BFjun) 100
R (shi) 127 bl 163 yu #$1 (yU) 169 & (yuan) 171
7 162 ix 167 g (yl) 169 1 (wen) 140
HF 162 ying A 171 15 175
Bt (she) 125 2/ (jing) 97 | wu X 171 ¥ 175
e 162 T 167 ] 171 S 175
B (yi) 158 ying F (yd) 168 = 171
L 162 fE (ying) 163 FB(xié) 148 = 171 Z4
R 162 & (wWi) 143 B (Sd) 123
& 162 yong i8> 167 yuan
7 162 & 163 B3 168 T 171 Zai
EE(s7) 133 73 163 =2 168 ax 175
B (yan) 153 = 168 | yudn
¥ 163 yong iy (yd) 171 R 171 23ai
& 163 7K 164 11T 168 ¥ 176
I (y71) 158 3 (y) 168 e 168 | yudn
L4 163 5 164 o 168 ¥ 171 zai
5 163 & 164 T 4 168 res 176
& 163 #1 (yd) 169 | yudn 2 176
o 163 yong il 168 7& 171
ic: 163 A 164 5] 168 B (yudn) 171 zang
57 163 153 168 = 171 - 176
you i 168 5 171 & (cang) 66
yin > 4 164
163 > 4 164 yu yue zang
B% 163 2 164 ¥ 168 H 171 3 176
e 163 %% 169 ¥ 174 M (zang) 176
you 82 (yu) 168 & (cang) 66
yin x 164 = 169 yué
ryt) 158 53 164 169 A 175 Z3ao
£ 163 I 165 4] 169 L1} 175 = 176
] 163 i 164 ] 169 &t (shudo) 132
i 165 e 169 g 175 Zao0
yin & 176
H 163 you yu yun =3 176
B (yin) 163 X (ydu) 166 E 170 A2 (yun) 175 [ 176
X 163 X 165 B (huo) 91
PR 163 B 165 BB 170 yun Zé
& (xi0) 150 % 170 z 175 ) 176
yin hi 166 = 171 ¥ (3an) 100 = | 177
2 (yin) 163 14 170 B 175 5 177




REHERF R 26 - 20ng 15
= 177 zhao zhi {p 188 zhui
i 178 EE (shi) 128 B 188 B 189
ze L1 178 < 181 7K 188
i (ce) 67 H] 185 zhin
zhao i 186 zhou i (chun) 69
Zéen H 178 M 188
524 177 3] 178 zhi 3] 188 zhtin
1=} 186 53 188 it (chun) 69
zéng zhé H, 186
1= 177 #1 178 ] 186 Zhdu zhuo
-1 178 & (shi) 130 ] 186 3] 188 =1 189
W& (shé) 125 B (chi) 68 B (zh() 189
zha = 188 zhud
Y€ (zud) 195 zhé zhi 334 189
aF 178 H 178 1t 186 | zhi B 189
= 186 X 188
zhai zhen ik (q1) 115 S 3 188 Z1
= (qi) 115 kL (dian) 73 5 186 ] 189 ZKA{Ci) 70
) 178 H 180 7 (shi) 130 S 189
# (zheng) 180 zhi 3 189
zha1 zhén F 189 E(qi) 115
% (chdi) 67 ¥ 180 zhi 3 189
£(31) 93 ¥ 180 F 186 | zhu & (zhai) 178
H(26) 177 (5:3 187 Bh 189
zhén &= 187 i 189 Zi
zhan i (zhén) 180 8 187 F& (shu) 131 ¥+ 189
5 178 X 180 H(zh1) 185 ¥ 194
Gt 178 Bk (chén) 67 ¢ 187 zhuan
£ 187 B 189 Z1
zhan zhéng i3 187 i 189 = 194
& (zhan) 178 iF (zhéng) 180 (2] 187 ¥ (shi) 129
By 178 H (zhéng) 180 ES 187 zhuan % (chdi) 67
£ 180 8 (chi) 68 & (chuan) 69
zhang {iE 180 % (shi) 127 ki 189 Zong
& 178 e 180 1 189 xS 195
o 178 zhong £ 189 $€ (cong) 70
zhéng th 187 A (z0ng) 195
zhang # (chéng) 68 & 187 zhuang #2(z0ng) 195
f(chdng) 67 A 187 189
¥ 178 zhéng & (zhong) 188 zong
X (dang) 71 IE 180 g 188 | zhuang & (cong) 70
$ (zhéng) 180 tH 189 4 195
zhang 34 180 | zhdng ®(20ng) 195
'S 178 1 181 x 188 | zhui
L 178 7t (jing) 97 B 189 zong
& (chang) 67 it 181 | zhong B (tuT) 136 #®(cong) 70
gk (zhang) 178 % (zhong) 187 14 195




16 B E®RTFE z0ng - zud
M(zOong) 195 Zud
A (zud) 195
ZOou {E 195
£ 195 Ap 195
5 195 P 195
FE 195
Zou
& (zu) 195
ZuU
=& (zhu) 189
zU
i 195
S 195
3 195
Zu
{E (zu0) 195
izl 195
Zuan
3 195
zZuan
®(zuan) 195
Zui
JE 195
Zun
L= 1 195
{$ (zhuan) 189
Zun
8 (z0n) 195
ZUuo
{E (zZud) 195
Zuod
{E (zud) 195
ZUuo
Vos 195
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A ch'ing  qing hui hui k*ou kou
a a chiu jiu fa fa hun hun ku qu
ai al ch’iu qiu fan fan hung hong k'u ku
an an chiung jiong fang fang huo huo kua gua
ang ang chiung qiong fei fei k‘ua kua
a0 ao cho zhuo fen fen kuai guas
ch'o chuo feng feng jan ran kK ‘ual Kua
chou zhou fo fo jang rang kuan guan
cha zha ch'ou chou fou fou jao rao k‘uan kuan
ch’a cha chu zhu fu fu je re kuang guang
chai zhai ch'u chu jen ren k ‘uang kuang
ch’ai chat chua zhua jeng reng kue1i gui
chan zhan ch’ua chua ha ha jih ri K uei kui
ch’an chan chuai zhuai hai hai Jo ruo kun gun
chang zhang ch’uai chuai han han jou rou kK‘un ~ kun
ch'ang chang chuan Zhuan hang hang ju ru kung gong
chao zhao ch’uan chuan hao hao juan ruan k*ung kong
ch’ao chao chuang Zhuang he he jui rui kuo guo
che zhe ch‘uang chuang hej hei jun run K uo Kuo
ch'e che chui zhui hen hen jung rong
chei zhei ch'ui chui heng heng
chen zhen chun zhun ho he 1a la
ch'en chen ch'un chun hou hou ka ga 1ai 1ai
cheng zheng chung zhong hs] X1 k‘a ka 1an 1an
ch‘eng cheng ch'ung chong hsia Xia kai gai lang lang
chi Ji chii ju hsiang xiang K*ai kai 130 Tao
ch'i qi ch'u qu hsiao X120 kan gan le e
chia jia chluan juan hsieh Xie k'an kan 1ei lei
ch'ia qia ch'ilan  quan hsien xian kang gang leng leng
chiang jiang chiieh jue hsin Xin k*ang kang 17 11
ch'iang qiang ch’ leh que hsing Xing kao gao 1ia 11a
chiao Jiao chun jun hsiu Xiu k'ao kao 11ang liang
chiao qiao ch'un qun hsiung xiong ke ge 1ia0 1ia0
chieh jie hsi Xu k'e ke 1ieh 1ie
chieh qie hsian Xuan ke1 gei 1ien 1ian
chien jian e e hsueh xue ken gen 1in 1in
ch‘ien  gian eh e hsin Xun K en ken 1ing ling
chih zhi ei ei hu hu keng geng 1iu 1iu
ch’ih chi en en hua hua K 'eng keng 10 e
chin jin eng eng huai huai ko ge Tou Tou
ch®in qin erh er huan huan K'o ke Tu lu
ching jing huang huang kou gou luan luan




18 B s -EEHERBEE T -y
Tun Tun nu nu Sa1 Saji t'e te tsung zZong
lung long nuan nuan san $an teng deng ts ung cong
lTuo lTuo nung nong sang sang t'eng teng tu du
1 10 nu nu Sao Sao ti di tu tu
1ueh 1ue nieh nie se se t ti tuan duan
sen sen tiao diao t ‘uan tuan
seng seng t'iao tiao tui dui

ma ma 0 0 sha sha tieh die tul tui
maj maj ou ou shaj shat t ieh tie tun dun
man man shan shan tien dian t'un tun
mang mang shang shang tien tian tung dong
mao mao pa ba shao shao ting ding tung tong
me me p'a pa she she t'ing ting tzu Zi
me1 mei pai bai shei shei tiu diu tz'u Ci
men men p‘ai pai shen shen to duo
meng meng pan ban sheng sheng t'o tuo W
mi mi p‘an pan shih shi tou dou wa wa
miao miao pang bang shou shou t ou tou wa] wai
mieh mie p°ang pang shu shu tsa Za wan wan
mien mian Pao bao shua shua ts'a ca wang wang
min min p’ao Pao shuai shuai tsai Zai we] we]
ming ming pei bei shuan shuan ts’ai cai wen wen
miu miu pei pei shuang shuang tsan zan weng weng
mo mno pen ben shu shui ts‘an can WO WO
mou mou p‘en pen shun shun tsang zang wu wu
mu mu peng beng shuo shuo ts‘ang cang

D eng peng SO Suo tsao Zao

P b1 sou sou ts'ao Cao ya ya
na na P D1 Ssu Si tse ze yang yang
nai nai piao biao su su ts'e ce yao yao
nan nan p iao piao suan suan tsei zei yeh ye
nang nang pieh bie SUT SUT tsen zen yen yan
nao nao p‘ieh pie sun sun ts'en cen yi yi
ne ne pien bian sung soNng tseng zeng yin yin
nei nei p ien pian ts‘eng ceng ying ying
nen nen pin bin tso ZUuo yo yo
neng neng p'in pin ta da ts‘o Cuo yu you
ni ni ping bing t'a ta tsou Zou yung yong
niang niang p'Ing ping tai dai ts'ou cou yu yu
niao niao PO bo t ai tai tsu Zu yuan yuan
nieh nie p'o PO tan dan ts'u cu yueh yue
nien nian p ou pou t'an tan tsuan zuan yun yun
nin nin pu bu tang dang ts uan cuan
ning ning p'u pu t'ang tang tsui Zui
niu niu tao dao ts'ui cui
no nuo t ao tao tsun Zun
nou nou sa Sa te de ts‘un cun
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